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Cratbs TIOCBAIICHA HWCIIOJB30BAHUIO TAKOI'0 HAINpPAaBJICHUA, KAaK KOPITyCHAas
JIMHI'BUCTHUKA B IECPEBOJOBEICHUU. B cratpe TMEPEUYNCIICHBI BO3MOXXHBIC MTOAXO0-
JbI K HCIIOJIB30BAHHUIO OAHOA3BIYHBIX U MHOTOA3BIYHBIX TEKCTOB SA3BIKOB.

Knrouesvle cnosa: sizvikosotl Kopnyc mekcmoe, 00HOA3bIUHBLE Kopnycsl, MHO-
COA3blUHblE, HOCUumenuU A3blKd, uHOCi’npaHHbllZ A3bIK.

CoBpeMeHHOE NepeBOIOBEICHNE HA HBIHEITHEM JTalle Pa3BUTHSI CTAIKUBACT-
Csl C PSIIOM BONPOCOB M TpyaHOCTeH. OHUM M3 PEIICHUH SIBISIETCSI UCTIONb30Ba-
HHE KOPITYCHOM JIMHI'BHCTHKH B cBOed pabote. JlaHHOe MOHSATHE OBLIO BIIEpBBIE
UCTONBE30BaHO B 60-¢ rogpl XX Beka. ABTOpHI iepBoro kopmyca Y. @pencuc (W.
Francis) u I'. Kyuepa (H. Kucera) cnpoekTupoBanu ero kak Habop W3 MSATHCOT
JIBYXTBICSTYECIIOBHBIX MPO3aNYECKUX ITEYATHBIX TEKCTOB aMEPHKAHCKOTO BapHaHTa
AHTJIMHACKOTO s3bIKa. JlaHHBIM pa3gen BOCIPUHHUMAETCS YUSHBIMHU JBOSIKO [3axa-
pos 2005: 4].

KoprycHast JMHTBHCTHKA — pa3fesl KOMIBIOTEPHOW JMHIBHCTHKH, 3aHH-
MArOLIMIACS Pa3pabOTKON OOIIUX MPUHIMIOB MOCTPOCHHS M MCIOJIb30BAHUS JIMH-
I'BHCTUYECKUX KOPIYCOB (KOPITYCOB TEKCTOB) C MCIIOJIB30BAaHUEM KOMIIBIOTEPHBIX
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TexHosnoruil. I[Ton Ha3BaHWEM JIMHIBUCTUYECKUMN, MU A3BIKOBOM, KOPIIYC TEKCTOB
MOHUMAeTCsl OOJIBIION, MPEICTABICHHBIH B DJIEKTPOHHOM BHJE, YHU(DHIUPOBAH-
HBIH, CTPYKTypHPOBaHHBIN, pa3MEUYCHHbIH, (HUIIOJOIMYeCK! KOMIETEHTHBIN Mac-
CHUB SI3BIKOBBIX JAHHBIX, MPEIHA3HAYECHHBINH IJI PEIIeHUs KOHKPETHBIX JUHIBHC-
TUYECKHUX 3aJau [TaM xke].

Ho xakum 00pa3oM 3TOT pasiell JMHIBUCTUKU MOXKET TIOMOYb CHELUAIIUCTY -
nepeBorunky? Kopiryc He sBNseTcs yHHBEpCaTbHON MaHaneei A mepeBOIInKa,
HO, ITOCKOJBKY TIEPEBOAYNKN TPATAT 00Jiee TIOJIOBHUHBI CBOETO BPEMEHH Ha MOWCK
MHPOPMALINHU Pa3IUIHBIX BHIOB TEKCTOB, 3TOT Pa3/el JIMHI'BUCTHKHA MOXET OKa-
3aTh IOMOIIs B JTAaHHOI paboTe.

PenaktupoBanue u BBIACICHUE TPYTHOCTEH TPpeOYeT OT MEpeBOMINKA MTOHH-
MaHHA TEKCTa M BOCIPOM3BEICHIS IPArMaTHIECKOT0 OTSHIIAATIA OPUTHHATA TIPH
nepesoze. [Komuccapor 1990: 209] Crnenuanucty He0OXOJUMO 3HATh KYJIBTYPY
TEKCTa OpUTHHaNA. DTO 3HAHHE, KOTOPOE PacIpOCTPaHIETCd MEXKIY HOCHUTEISIMU
LOCICBOI'0 sA3bIKA. HCO6XO}II/IMO IMOMHUTH, YTO B JaHHOM CJIy4ac Mbl HEC MOXEM
ONHMPATHCS TONBKO Ha 3HAHUSA, KaK Ha MOAeNb nepesoga. Hexoropyro momoins B
JTAHHOM TIPOLIECCE€ MOTYT OKa3aTh 0OHOA3bIYHbIE U MHO20A3blUHble KOPIYCHl TEK-
CTOB.

OO0HOs3bIUHbIE KOPNYChl

B TakoMm Buzae KOpmycoB, KaK OTHOS3BIYHBIC, PHCYTCTBYIOT PAa3IMYHBIC Ba-
PHUAHTHI SA3bIKA U JAUAJEKThl. AHIMIIMMCKUII HOCUTENEH sI3bIKa M aHVIMACKUM JIUL,
TOBOPALINX HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE, HE HM3yJallUCh 1O MOSBICHUS HOBEHIINX
KOMITBPIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, KOTOpBIC IMO3BOJWIN MPHBHECTH B JIMHTBUCTHYE-
CKYI0 HayKy KOHTPACTHBHBIA aHAIU3 OOJIBIIOrO KOJUYECTBA COMOCTABIISICMBIX
TekcToB. OCHOBHOM (pyHKIIMEH MHOTHMX KOPIyCOB, TAKMX Kak OpHTaHCKHUI, ame-
PUKAaHCKHUH WM PYCCKHI, SIBJISETCS IIOMCK COYETAHUU CJIOB B IIPENJIOKEHUMU, T.C.
nog6op HanboJIee ONTUMAIBFHBIX BapUAHTOB B S3BIKE IEpPeBOa. 3a4acTyi0 OJIHO-
A3BIYHBIC KOPITYChI SA3BIKOB MPEAOCTABJIAIOT PA3BACHCHUA U TEPMUHBI, KOTOPBIC
MOTYT OBbITh HE3HAKOMBI JUIS LIEJIEBOM ayIUTOpPHM YMTaTeNed (MM IS caMoro
MEPEBOTUINKA), a TAK)KE TOTOBBIC (PparMEHTHI U3 SI3bIKa OPUTHHAJA, KOTOPBIE MO-
TYT MIOMOYb MIEPEBOAYNKY B BHIOOPE IKBHUBAJIICHTA B POIHOM si3bike. CyIIeCTByeT
Takasi BO3MOXXHOCTbh, YTO W TOCJE aHAJIW3a MPHUBOJAUMBIX IPUMEPOB CHCIHAIHCT
HE MOJKET BBHIIIOJHUTH TIEPEBOJ TEPMUHA, ClIoBa WK (pa3sl. B Takom cimydae me-
PEBOJUMK MOXKET WCIOJIB30BaTh TOTOBBIC OTPHIBKU ¢ HEM3BECTHBIM DIIEMEHTOM B
KadyecTBe MpHUMepa Ui aHaju3a, B MpOIecce KOTOPOro HA IMOMOINb MPHXOISAT
CIIOBapH, SHIUKJIONEINN WIM MHEHHE 3KCIIEPTOB B 3T0H obsactu. [lono0GHbIE MTO-
HCKOBBIC€ CUCTEMBI, ITO3BOJIAIOIIHNE BBIACIUTL MPUMEPLI U3 KYJIBTYPHI A3bIKa OpU-
TMHAJA, UIMEIOT YPE3BbIUAiiHO Ba)kKHOE 3HAucHHE. B Haiieil paboTe Mbl BBIIACIHIIH
HECKOJIbKO Tpo0iieM B mpoiiecce nepeBoga. OmHa u3 HuX 3T0 abOpesmanusa. K
npumepy abbpesuatypa ITS services:

Search Engine Team, of Information Technology Services (ITS), wanted to
share the following as an FY|

An important part of why Information Technology Services (ITS) is current-
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ly strengthening the Penn State Access Account [BNC http]

Ha ceronmusiiauii 1eHp CylIeCTBYET OOJBIIOE KOJIMYECTBO CIIOBApeid, KOTO-
peie MOryT pacimdpoBars mono0Hy0 abOpeBuanuio. OJHAKO, KaK MBI 3HAEM,
HEKOTOpBIC MOOOHBIC COKpAIlleHHS MMEIOT J1Ba U Oosiee 3HaueHus. Ecnu cMbich
(hpa3bl HEe TOHATCH U3 KOHTCKCTA MPEAJIOKCHHS, ICPEBOTIUK MOKET 00PaTUTHCS
3a JIOMOJHUTEIBHBIMU YIOTPCOJICHUSAMU NaHHON abOpeBUATYPHI B OJHOSI3BIYHBIN
KOpITyC SI3bIKa. B MaHHBIX IpHMepax HaM yAaJIoch OOHAPYXUTh Pa3bsICHEHHE HIC-
TOJTB3yeMOi abOpeBUATYPHI (Yeayeu 6 001acmu UHMOPMAYUOHHBIX MEXHOLO2ULL).
[MomoOHast momonHUTENbHAS padoTa IMOMOTa CY3UTh OOJIACTH HCIIONB30BAHHS M
mo00paTh HEOOXOAUMBIN YKBUBAJICHT B CIIOBape.

BTopbiM 3aTpyIHUTETHHEIM MOMEHTOM, KOTOPBIA MOXET OBITh PEIIeH C I0-
MOIIBIO OTHOS3BIYHOTO KOPITyCa TEKCTOB, SIBIICTCS COYETAHUE CIIOB APYT C APY-
rom (collocations). Kopmyc yausepcureta Jluac, BenukoOpuTanus npenocTaBisi-
€T BO3MOXHOCTh aHaJU3UPOBATh KOPIMYCHl HECKOIBKUX SI3bIKOB. OH Takxke JaeT
BO3MOXHOCTb NOJYYUTH I/IH(bOpMaHI/IIO MO0 TUIMUYHOMY COYCTAHUIO CJIOB B pCYH.
[TogoOHast hyHKIUS TOMOTaeT B BEIOOPE TOTO MJIM MHOTO SI3bIKOBOTO aHAJOra, a
TaKKE IMO3BOJIACT MPOAHATIU3UPOBATH YACTOTHOCTH MCIIOJIB30BaHUSA TOW WJIM UHOH
¢passl. [Ipu cocTaBieHUH YEPHOBOI'O BapHaHTa MEPEBOJHOIO TEKCTA, MbI OTME-
THJIH, YTO TEPEBOAUNK CTANKHBACTCS C TPYTHOCTSIMH. TakuM 0Opa3oM, TIHHTBHC-
THYECKUH KOopIryc oOecrieunBaeT IIOMOIIs B 0TOOpe HEoOXoauMoro aHamora. MH-
TEPEeCHBIM ITYHKTOM MHOTHX KOPITyCOB SIBIISIETCSI IOMCK COYETAEMOCTH CJIOB.
Nwmenno Gnaromapst ogo0HO# (YHKINH, CIIEIHATUCTHI-TIEPEBOJINKA MOTYT OTO-
OpaTh HEOOXOMWUMBIN BapWaHT U1 BBICKA3bIBaHWA. K mpuMmepy, OIS PYCCKOTO
A3bIKa MPUBBIYHA (paza «npedocmasiams ycayau», Ho IPU NepeBo/ie Ha aHTIIHii-
CKHI sI3bIK MOXET BO3HMKHYTH BONPOC, KAaK UMEHHO IepenaTh MoI00HOe BBICKA-
3bIBAaHME HA WHOCTPaHHBIN s3bIK. [IOMCK MO cloBapsM MPEAsIOKUI HaM CIEAyo-
e BapruaHThI:

provide service (46)
supply a service (3)
maintain service (2)
render service (2)

Beimenus nyHkr collocations B MeHio kopiiyca TEKCTOB U 0TOOpa3uB BCe He-
o0xoauMeIe yenoBHs Ut (hpas3sl, MBI OOHAPYKHUITH YaCTOTHOCTH HCITOJIB30BAHMUS
o 00HBIX ()pa3 B TEKCTax BpUTaHCKOr0 HAIIMOHAIBLHOTO KOpITyCa:

The TV section does not need to mention which specific com-
panies provide service.

Grameen Bank and its family organisations provide service re-
lated support in the following areas [BNC http]

dpaza provide service okaszanace Hanboiee mprueMiIeMoil B (hpa3ax HOCHTE-
JIel aHTIAKACKOTO s13bIKa (46 MCHOJIB30BaHMUI), YTO TIO3BOIMIIO HaM O0TOOpaTh OIl-
TUMAaITbHBIN BapUAHT TIEPEBOIA.

[Ipu paboTe ¢ TEKCTOM OpHUTHHANA TIepe] CICIHUAINCTAMH BCTACT €Ie OJUH
BOIIPOC O KOHHOTATMBHOM 3HAYEHHUH ClI0oBa. B ocHOBHOM 3Ty mpobieMy croco6-
Hbl pemiuTh ciaoBapu. K mpumepy, Ajii MHOTHX M3Y4YalOIIMX AHTJIMHCKHH A3BIK
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BO3MOXKHA HeTpaBWJbHAass KoHHOTamus (passr ‘public house’. Mmes xoporiee
BJIaJICHUE S3BIKOM, CIEIMAIUCT MOXET HPUOErHYTh K JIOCIOBHOMY HEpPEBOIY
«nyoOaUUHBITL 0OM», YTO, HECCOMHEHHO, NPHUBEJIET K MOTepe CMBICIA B IEPEBOU-
MoM si3bike. [1oj00HBIE citydan MOYKHO TOBEPSTH C MOMOIIBIO OTPHIBKOB U3 peUr
HOCHTEJICH s3bIKa, KOTOPbIE MOTYT IOATBEPIUTH MM ONPOBEPTHYTH BHIOPAHHBIN
MepPEBOJI:
Our closing times are in line with The Tanners public house
opposite.
Then turn right in front of the Ship Inn public house [BNC
http]

B nannoM ciyuae, ‘public house’ — 3aBeseHue, B KOTOPOM MPOJAKOTCS aKO-
TOJIbHBIC HAIIMTKH JIA paClUTUs BHYTPHU HUJIW BHE JAHHOI'O IOMCHICHUS. A no-
CJIC/IHM MTYHKTOM B HAIlleM CITUCKE SIBJIAETCS yrnoTpediieHne He(hopManbHOH JIeK-
CHIKH, CJICHTa B TEKCTE OpUTHHAIA.

Otherwise as in any appointments system you end up with '
jobs for the boys and girls ' and only those favoured by the select
few get the position. Many felt the appointment was made to ensure
that I did not have a chance of getting the job as | would have in an
election [BNC http]

AHanm3upys BRICKA3bIBaHUS B HAMIEHHBIX MpUMEpax MOXKHO OyIeT cuenatb
BBIBOJ] O ITOJIOKUTEIFHON WMIIM HETaTHBHOW KOHHOTAIlMHM, & MHOTJA Ha IOMOIIb
MPUXOANT KOHTEKCT. B TakoM cirydae MBI MOXeM OOpaTWTh BHHIMaHHE Ha MeTa-
(hopuueckoe ynorpebierne ¢passr jobs for the boys, koropast o3nauaer onpede-
JIEHHYIO CUCmeMy mpyooyCmpoucmeaa, no Komopou 0py3vs, poOCMEeHHUKY U 3HA-
KOMble ROYUAIom OnpedeienHylo pabomy, oaxice He umes OOCMAamo4Ho20 Onblma.

KpOMe OAHOA3BIYHBIX KOPITYC TCKCTOB CYIIECTBYCT €1IC OAWH BU/, Ha3bIBac-
MBI{ TapayIesbHbIe KOPIychl. Takoi BHI KOPIYCOB MPEACTAaBIACT co00i HAOOP
QJICKTPOHHBIX TEKCTOB Ha OAHOM S3bIKEC M MEPEBOJ 3TUX KE TEKCTOB Ha prFOﬁ.
JlaHHBII BH] KOpITyca sIBISETC HanbOoJiee IPUEMIIEMBIM /IS JTF0OOTO ITepeBOaIU-
Ka, TaK KaK SBIICTCS PECypCOM, KOTOPHIH oOecrieunBacT Halle)KHBIA BapHaHT Tie-
peBofa, T.e. IPH BO3HUKIIIEH MpobiaeMe MepeBOAINK 00panaeTcs K TpyaaM CBOUX
KOJUIET W aHaMM3upyer ux pabory. [lapannenbHpie KOPITYCHl TEKCTOB TO3BOJISTIOT
MONYYHTH O0NBIIOH 00beM HHopMarwH. C UX ITOMOIIBIO MOXKHO:

. CTPOUTH JABYA3bIYHBIE U MHOT'OA3BIYHBIC ITIEPEBOAHBIC CJIIOBAPU,

*  CO03/1aBaTh U MOMOJHATH CIOBAPH JJISI CHCTEM MAIIMHHOTO MEPEBO/Ia;

. YCTpaHATh IMOJUCEMUIO JIEKCHMYCCKUX C€IWHUL, IIYTEM HCIOJIb30BaAHUA
KOMITBIOTEPOM KOHTEKCTHOI'O OKPY)KE€HHMsI MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA, MPEBBIIIAIOIIE-
TO 110 JUTMHE MPEeJJIOKEHUE;

*  IepeBOJUTH TEPMUHOIOTHYECKHE U (Ppa3eoIorndecKue eUHUIIBI TEKCTa;

*  OCYIIECTBIATH IOJHOCTHIO aBTOMATHUYECKHH IMEPEBOJ B PaMKax HOBBIX
CUCTEM MallMHHOrO nepesoja [3axapos 2011: 27].

B Kopnyce Pycckoro si3pika mpucyTCTBYyeT momoOHas ¢yHkius. Ha aBrycr
2016 roma momoOHBIN pecypc TpeiiaraeT 00beM AHTIHMICKHX CIIOB B pa3Mepe
24,6 muH. [IpuBeieM HEKOTOpBIE IPUMEPHI HCIOIB30BaHMUs OA00HOTO BHIa KOP-
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myca:

Y Loosening his bow tie, Rémy unbuttoned his high, starched,
wing-tipped collar and felt as if he could breathe for the first time in
years.

Pemu ocnabun ysen eancmyka, 3amem paccmeemyn 6blCOKul,
my20 HAKPAXMACHHBLI 6OPOMHUYOK PYOAWIKU U 6nepgbie 3a 00~
2ue 200bl NOYYB8CMBO8A, YMO MOXHCEM ObIUAMb C80O0OHO U NOTHOU
2pyosio. [HKPP http]

Beiensist momoOHOE BBICKAa3bIBAHUE, MOYKHO OTMETHTh, YTO MEPEBOMYMK Ha-
MEpeHHO OTKa3aicsi OT mepeaadu ¢passr Wing-tipped collar, 3amenus Ha Gonee
NpUBBIYHYIO (ppa3y HakpaxmaieHHbIH. [10100HbIe TapalieabHbIC TEKCThI MO3BO-
JISIFOT HE TOJIBKO HAMTH MEPEBOJ, HO U B HEKOTOPHIX CIIyYasiX MPOCIEAUTH 3a JeH-
CTBISIMH TIEPEBOYUKA, OIPEICIUTh, KaKUe TpaHC(HOPMAIUH COBEPIIMI TOT HJIH
unoit cnenmanuct. Wing-tipped collar — cnieumanbHblii Bua BOpOTHHKA PyOaliKy,
coueTaeMoil co cMOKHHTOM. @opMa BOPOTHHKA HAIIOMHUHAET KPBUIO MITHIIBI, OT-
crofa u Ha3BaHue. K coxaleHHI0, B PYCCKOM SI3BIKE TIOZOOHBIC aHAJOTH OTCYTCT-
BYIOT, BEPOSITHO TIOATOMY TEPEBOJYMK PEIIMI UCIIOIB30BaTh TCHEPAIH3AIHIO FC-
XOJHOHM (pa3sbl.

[Ipu moucke cnenuanTu3upPOBAHHON JIEKCHKH, MBI HE BCEr/a JOJDKHBI OXKH-
JIaTh, YTO BCE THITbI KOPIIYCOB MOTYT IepeaTh MOJA00HYIO JIEKCUKY U €€ UCIOJb-
30BaHue. [[JIsi 3TOTO CyIIECTBYIOT CIEIUANTU3UPOBAHHBIE KOPIYCHI, COEpKaline
napajuleNbHbIe TEKCThI, OCHOBBIBASICH HAa OMpEJEJICHHbIE MpaBujia U HOPMBI TO-
JI00HOTrO KaHpa. MH(popMalMoHHbIC OJIOKH 00JIErYaroT 3a1a4y MepeBOUNKa MPU
COCTaBJICHUH TOTO WJIM MHOTO TEPMHUHOJIOTHYECKOTO TII0CCAPHSL.

Credit risk for off-balance sheet financial instruments is de-
fined as the possibility of sustaining a loss as a result of another
party to a financial instrument failing to perform in accordance
with the terms of the contract.

Kpeoummwiti puck no 6Heb6anaHco8vbM (QUHAHCOBLIM UHCMPY-
MeHmam onpedeﬂen KaK 6eposimHOoCmb NOHeCeHUs y6blmk'06 usz-3a
Hecnocobnocmu 0py2020 Y4ACmMHUKA Onepayui ¢ OaHHbIM (DUHAH-
COBBIM UHCMPYMEHMOM 8bINOHUMb ycaosus do2oséopa [HKPP http]

U te, m qpyrue BUABI KOPITYCOB CO3IAIOTCS JUISI CPABHUTEIBHBIX HCCIIE0BA-
HUH sI3bIKa. 3a9aCTyI0 OHHU HCIIONB3YIOTCS B JIKCHKOJIOTHH, CTHIIUCTHKE, TpaMMa-
THKE, HO TakkKe MOTYT OBITh HCIOJB30BaHHI B mepeBogoBencHun. st mpodec-
CHOHAITFHBIX MEPEBOTYNKOB OCHOBHBIM aCIIeKTOM PalOTHI SBISAETCS BpeMs, a HO-
Belilliee TEXHUUYECKOE O0OpYyIOBaHHUE MOXKET MOMOYb COXPAaHUTh ITOT IIEHHBIN
pecypc. OnHako, Mbl B CBOEH paboTe JenaeM aKIeHT Ha KaueCTBEHHOM OToOpa-
JKEHUH S3bIKa OPUTHHANA B TEKCTE MepeBoja. KauecTBo mepeBoia — 3T0 BU3UTHAS
KapTouka Jroboro nepeBoaunka. OMHOS3BIYHBIE 1 MHOTOS3BIYHBIE KOPIYCHI TE€K-
CTOB MOTYT MOMOYb CIENUANINUCTY MOJ00paTh HEOOXOAUMBIN aHAJIOT U TMepeaaTh
3aMbICe] aBTOpa TeKCTa Ha MEPEBOUMOM si3bIke. KOpIychl TEKCTOB YK€ UCTIONb-
3YIOTCS B MPOIECCe MTOATOTOBKH CIECIHAAINCTOB, IIPH COCTABICHUH 3aJaHUMH, TOI-
Oopy Marepuaia, aHalH3a IePeBOJICCKUX TPAHC(HOPMAIINH, a TAKXKE B MEJSIX pas-
paboTku 3PPEKTHBHBIX METOJIOB MEPEBOJIA, B TOM YHCIe MammuHHOTO. [IprMene-
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HHE aBTOMAaTHYECKOTO ITOMCKA U KIIACCH()HKANHU JICKCHKH MOBHIMAET 3P (PEKTHB-

HOCTb IIOMCKa COOTBETCTBUW B JIBYX f3bIKaX, YTO IO3BOJISET MOJydYaTh JTaHHBIC

JUTSL TIONIOJTHEHUST M MCIIPABIICHHUS MHOTOS3BIUHBIX CiioBapeil. [10j00HbIe KOPITYChI

MOTYT OBITh HCIIOJIL30BAHbI JUIsS POBEPKU KauecTBa nepeBona. CeroaHs mnepeso-

JUUKHM 3a4acTyl0 HCIIOJIB3YIOT CHCTEMBI MaMsATU IepeBoja. PaHee HalieHHBIN

3JIEMEHT U3 KOPIyca TEKCTOB MOXKHO HCIIOJIb30BATh MPU COCTABICHUU COOCTBEH-

HOrO TIJIoccapus, KOTOPbIA B JalbHEMIIEM OJHOBPEMEHHO YBEJIWYUT TOYHOCTH

MepeBoia ¥ YMEHBIIUT BpeMs Ha TIOMCK CIIOBa Wi ¢pasbl. Kopiycsl TeKCTOB Mo-

TyT OBITH BKJIIOYECHBI B MAKETHl MAIIMHHOTO TIEPEBOJA, TEM CaMBIM CHIDKas Ha-

Irpy3Ky Ha 4esioBeka. B Hacrosiiee BpeMsl MAlLMHHBIA IEPEBOJ NAET PE3yJbTaT

TOJBKO C YHPOIICHHBIMH M MOBTOPSOIIMMHUCS TEKCTAMH, HO MTOJO0HAS] CHUTYaIUsI

MOJKET OBITh yNMydYIlleHa 3a CUeT JIGKCHKH M3 TEKCTOB s3bIKa OpUTHHama. Takxke

HaM XOTEJOCh ObI OTMETHTh, YTO MOJOOHAs paboTa IO COCTABJICHHUIO KOpITyca

TEKCTOB HMMEET BAXKHBIM BKJIAJ BO MHOTHE JMHIBUCTHYECKHE AUCUUIUIMHBI U

JIOJDKHA OBITh ITPOJIOJDKEHA.
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CORPUS LINGUISTICS IN TRANSLATION STUDIES
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The article describes the usage of courpus linguistics in translation studies.
The approaches of monolingual and multilingual corpora uses are explained in
the article
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